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Aviso: Se tiene que llenar la forma en inglJs. 
 

     (1) Person Filing:    
 Persona que presentó los documentos:   
 Street Address:     
 Calle: 
 City, State, Zip:     
 Ciudad, Estado, Código postal: 
 Phone Number:     
 Número de teléfono: 

Representing Self 
Representándose a sí mismo 
 
 SUPERIOR COURT OF ARIZONA, COUNTY OF COCONINO 

CORTE SUPERIOR DE ARIZONA, CONDADO DE COCONINO 
 

(3) Case Number: GC
 Número de caso: 

      (2) In the Matter of the Guardianship and/or 
Conservatorship of: 

 Con referencia a la tutela y/o curaduría de: 
 
 
 
 
 
  
 An Adult 
 Un adulto 

PETITION TO DISCHARGE THE: 
PETICIÓN PARA DAR DE ALTA AL: 
(4) [ ] GUARDIAN 
  TUTOR 
 [ ] CONSERVATOR 
  CURADOR 
 [ ] GUARDIAN AND CONSERVATOR 
  TUTOR Y CURADOR 

 
STATEMENTS TO THE COURT: 
DECLARACIONES A LA CORTE: 
 

      (5) I am:  [ ] the guardian  [ ] the conservator. 
 Yo soy:  [/] el tutor  [/] el curador. 
      (6) My name:  
 Mi nombre: 

If I am the guardian, a Guardian’s Report is attached. If I am the conservator, a Conservator’s 
Accounting Upon Discharge and Final Accounting are attached. 
Si soy el tutor, adjunto el Informe del tutor. Si soy el curador, adjunto la Contabilidad del curador al momento de la dada de 
alta y la Contabilidad final. 

      (8) Name of Other Guardian and/or Conservator Not Seeking Resignation: 
Nombre de otro tutor y/o curador que no ha presentado su renuncia: 
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Termination of Guardianship and/or Conservatorship: 
Dada de alta de la tutela y/o curaduría: 

      (8) The following should terminate: [ ] guardianship  [ ] conservatorship. 
 Se debe dar de alta:  [/] la tutela  [/] la curaduría. 

Because the ward:  [ ] has died  [ ] is no longer incapacitated  [ ] other: 
Porque el dependiente:  [/] ha fallecido  [/] ya no está incapacitado  [/] otro: 
 
Proof of the terminating event is attached. 
Se adjunta la prueba del evento que justifica la terminación. 
 
Resignation of the Guardian and/or Conservator: 
Renuncia del tutor y/o curador: 

      (9) I submit my resignation because:  
Presento mi renuncia porque: 
 
Venue: This court appointed the guardian and/or conservator. 
Lugar: Esta corte nombró al tutor y/o curador. 
 

    (10) Another Court Has Held a Hearing on This Guardianship and/or Conservatorship: 
Otra corte ha celebrado una audiencia sobre esta tutela y/o curaduría: 
Court Name:  Case Number: 
Nombre de la corte:  Número de caso: 
Case Name:  
Nombre del caso:  
Judge’s Name:  Judge’s Phone Number:  
Nombre del juez: Número de teléfono del juez: 
 

    (11) Ward’s Attorney: 
Abogado del dependiente: 
Name:  Phone Number: 
Nombre: Número de teléfono: 
Street Address:  City, State, Zip: 
Calle: Ciudad, Estado, Código postal: 
 

    (12) Restricted Accounts: 
Cuentas restringidas: 
Bank or Institution Name Name on Account Account Description Value
Nombre del banco o institución Titular de la cuenta Descripción de la cuenta Valor 

   $
   $
   $
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    (13) PEOPLE ENTITLED TO NOTICE: 
PERSONAS CON DERECHO A RECIBIR AVISO: 
 Name 

Nombre 
Street Address 

Calle 
City, State, Zip 

Ciudad, Estado, Código postal: 
The Ward:    
El dependiente:    
Their Spouse:    
Su cónyuge:    
Their Mother:    
Su madre:    
Their Father:    
Su padre:    

   Their Children 
Over 17:    
Sus hijos adultos:    
Their Closest Adult 
Relative: 

   

Su pariente adulto más 
cercano: 

   

   Their Guardian 
and/or Conservator:    
Su tutor y/o curador:    

   People Having Care 
or Custody of 
Them: 

   

Personas que tienen a 
su cargo el cuidado o 
custodia: 

   

   People Who Filed a 
Demand for Notice:    
Personas que han 
presentado una 
demanda de aviso: 

   

 
REQUESTS TO THE COURT: 
PETICIONES A LA CORTE: 
 
1. Schedule a hearing to discharge the guardian and/or conservator. 
 Programar una audiencia para dar de alta al tutor y/o curador. 
2. Appoint a successor guardian and/or conservator if needed. 
 Nombrar a un tutor y/o curador como sucesor, si fuera necesario. 
3. For each restricted account, direct the bank or financial institution to release the funds to the 

ward or transfer them to the successor conservator. 
Para cada cuenta restringida, ordenar al banco o institución financiera que libere los fondos al dependiente o los 
transfiera al curador sucesor. 

4. Appoint an investigator to report to the court. 
Nombrar a un investigador para que presente un informe a la corte. 
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I have read this Petition, and it is true and complete to the best of my knowledge. 
He leído esta Petición, y es veraz y completa a mi mejor saber y entender. 
 

    (14)    
 Guardian and/or Conservator’s Signature 
 Firma del tutor y/o curador 
 
State of Arizona )
Estado de Arizona )
County of  )
Condado de )
 
Subscribed and sworn or affirmed before me this date:   by:   
Firmado y jurado o afirmado delante mio en esta fecha: X por: X 
 
Seal: Notary Public:   
Sello: Notario público: 
 Notary Expiration Date:   
 Fecha de vencimiento del notario: 
 
I have read this Petition, and it is true and complete to the best of my knowledge. 
He leído esta Petición, y es veraz y completa a mi mejor saber y entender. 
 
   
 Guardian and/or Conservator’s Signature 
 Firma del tutor y/o curador 
 
State of Arizona )
Estado de Arizona )
County of  )
Condado de )
 
Subscribed and sworn or affirmed before me this date:   by:   
Firmado y jurado o afirmado delante mio en esta fecha: X por: X 
 
Seal: Notary Public:   
Sello: Notario público: 
 Notary Expiration Date:   
 Fecha de vencimiento del notario: 
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